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Sar›yer Belediye Baflkan› Yusuf Tülün: 

“Amac›m›z Sar›yer’i bir kültür
ve turizm baflkenti yapmak” 
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Röportaj / Interview:
fierife Deniz Ulueren
serife@serfed.com

1953 Tekirda¤’da do¤du. ‹stanbul Üniversitesi 
‹ktisat Fakültesi Gazetecilik ve Halkla ‹liflkiler
Enstitüsü’nden mezun oldu. Refah Partisi (1984)
fiiflli ‹lçe Sekreterli¤i, (1985) Sar›yer ‹lçe
Baflkanl›¤›, (1992) ‹stanbul ‹l Baflkan Yard›mc›l›¤›
görevlerinde bulundu. 1992-1994 y›llar› aras›nda
Ba¤c›lar Belediye Baflkan Yard›mc›l›¤› ve
Büyükflehir Belediye Meclis Üyeli¤i, 1994-1999
y›llar› aras›nda Sar›yer Belediye Baflkanl›¤›, 1999-
2002 y›llar› aras›nda Büyükflehir Belediye Baflkan
Dan›flmanl›¤›, AK Parti ‹stanbul ‹l kuruculu¤u ve ‹l
Baflkan Yard›mc›l›¤› görevlerini yürüttü. 3 Kas›m
seçimlerinde milletvekili aday› oldu. TBMM Milli
Saraylar Daire Baflkanl›¤› Müflavirli¤i görevinden,
Sar›yer Belediye Baflkan adayl›¤› için istifa etti.
Frans›zca ve Arapça bilen Tülün evli ve dört çocuk
babas›d›r.

Was born in Tekirda¤ in 1953. Graduated from
Istanbul University Faculty of Economics
Journalism and Public Relations Institute. He
served as fiiflli District Secretary (1984) and
Sar›yer District Chairman (1985) and Istanbul
Provincial Deputy Chairman (1992) of Welfare
party. From 1992-1994, he was Deputy Mayor
of Ba¤c›lar and Member of Metropolitan
Municipal Assembly and was Mayor of Sar›yer
from 1994-1999, Metropolitan Mayor’s Advisor
1999-2002, was founder of Istanbul Provincial
Organization and Deputy Provincial Chairman
of Akparti. He was a candidate for Member of
Parliament in November 3 elections. He
resigned from his post as Advisor to Turkish
Grand National Assembly National Palaces
Department to run for Sar›yer Mayor. Tülün,
who speaks French and Arabic, is married and
has four children. 
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“Sar›yer, turizmden hak etti¤i pay› alacak”
Co¤rafi konumu ve kültürel dokusuyla ‹stanbul’a
renk veren Sar›yer, turizmden hak etti¤i pay› 
alacak. fiimdilerde günübirlik ziyaretler için
de¤erlendirilen Sar›yer, belediyemizin Turizm
Bakanl›¤› ve yat›r›mc›larla yürüttü¤ü  iflbirli¤i
sonucu turizmde yeni bir cazibe merkezi olacak.

“Rumeli Fener ve Garipçe Kalemizi, Türk
Turizmine kazand›raca¤›z”
Bölgemizde bulunan  kalelerimizi turizme
kazand›rmak istiyoruz. Rumeli Fener Kalemiz ile
Garipçe Kalemiz var, biz bunlar› süratle Türk 
turizmine kazand›rarak buralara yat›r›mc›lar›n
gelmesi için çal›fl›yoruz. Bir da¤ k›za¤› projemiz
var. Kefeli Köy’de bofl alanlar›nda, yamaçlarda,
Almanlar›n talip oldu¤u bu proje ile bir d›fl
yat›r›mla, yol kenarlar›ndaki otoban
korkuluklar›na benzer bir dolaflt›r›lm›fl sistem ile
üzerinde cazibe ile e¤imden h›z alarak dolaflan
çocuklar›n dahi kullanabildi¤i güvenli bir sistemle
adrenalini yükseltmek isteyen herkesi Sar›yer’e
çekmek istiyoruz. 

“Sar›yer will get its share of tourism it
deserves”
Sar›yer, which adds color to Istanbul with
its geographical location and cultural tex-
ture, will get its share it deserves out of
tourism. Sar›yer, which is used for daily vis-
its these days, will be a model city with its
infrastructure, educational and cultural
activities, environmental planning and
urban transformation operations.

“We will make our Rumeli Fener and
Garipçe Forts part of Turkish tourism”
We want to make our forts in our region
part of Turkish tourism. We have our
Rumeli Fener Fort and Garipçe Fort. We
are trying to make these parts of Turkish
tourism to attract investors here. We have a
mountain sledge project. Under this project
Germans are interested in, we would like to
attract everyone wishing to raise their
adrenalin levels to Sar›yer by a system sim-
ilar to highway guard rails at the sides of
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roads, using a safe system on it running using
gravity and slope, which can be used even by
children, with an international investment. 

“We will set up the Anfola Museum”
Again in Garipçe Fort, I specifically related
these verbally as projects to our Ministry of
Culture. We will submit a project we are
preparing. For example, we want to set up an
Anfola Museum in Garipçe Fort; Sar› Saltuk
lies under Rumeli Fener. We have a Telli Baba
and if we can also promote Sar› Saltuk, we
believe that we can mobilize faith tourism. 

“Istinye and Tarabya Coves will be re-
designed”
In our Sar›yer, we have rare coves of match-
less beauty. One of these is the Istinye Cove.
We want to realize a project in Istinye Cove by

“Anfola Müzesi kuraca¤›z”
Yine Garipçe Kalesi’nde özellikle
bunlar› Kültür Bakan›m›za proje
olarak sözlü olarak söyledim,
proje haz›rl›yoruz takdim
edece¤iz. Mesela Garipçe
Kalesi’nde bir Anfola Müzesi
kurmak istiyoruz, Rumeli
Fenerimizin alt›nda Sar› Saltuk
Hazretleri yat›yor, bizim bir Telli
Babam›z var bir de Sar› Saltuk
Hazretleri’ni tan›tabilirsek 
inanç turizmini hareketlendi-
rece¤imize inan›yoruz.  

“‹stinye ve Tarabya Koyu
yeniden projelendirilecek”
Bizim Sar›yer’imizde dünyan›n
hiçbir yerinde olmayacak 
güzellikte nadide koylar›m›z var.
Bunlardan bir tanesi ‹stinye
Koyu. ‹stinye Koyu’nda yeni bir
düzenleme yaparak bu 
alanda Lunaparklar›n ve e¤lence
merkezlerinin oldu¤u, mini golf
alanlar›n›n bulundu¤u, modern
otoparkl›, yeflil alanlar›n ve 
modern bir sahnenin de içinde
yer ald›¤›, konserlerin ve sanat-
sal faaliyetlerin yap›labilece¤i,
su sporlar›n› yapma f›rsat› 
bulabilece¤imiz, festival ve el
sanatlar› alanlar›n›n oluflturula-
ca¤›, çocuklar›m›z›n çok amaçl›
kullanabilece¤i alanlar bulanan
bir proje gerçeklefltirmek 
istiyoruz. Tarabya Koyu’na da
ayn› projeyi uygulayarak hem
‹lçemizi güzellefltirmek hem de
Belediyemize gelir sa¤lamak
istiyoruz.

“Altyap›s›, e¤itim ve kültür çal›flmalar›,
çevre düzenleme ve kentsel dönüflüm
çal›flmalar›yla; Sar›yer örnek bir kent
olacak” 

“Sar›yer will be a model city
with its infrastructure, 
educational and cultural
activities, environmental
planning and urban 
transformation operations” 
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“‹ki devlet bir millet: Haydar Aliyev Park›”
Park›n giriflinde Haydar Aliyev’in bir heykeli yer al›yor. Etraf› 
düzenlenmifl bu parkta 2,5 metreyi aflan bir Atatürk rölyefi var.
Böylelikle “iki devlet bir millet” felsefesiyle bir tan›t›m band›n›n da
bulundu¤u park›n aç›l›fl›n›, Azerbaycan Cumhurbaflkan› ‹lham Aliyev
ve Devlet Bakan› Mehmet Ali fiahin ile birlikte yapt›k.

“Sar›yer örnek kent olacak”
‹lçemizde Rekreasyon Alanlar› çal›flmalar›m›z olacak. Bunlardan biri
olan ve Maslak’ta fiehir Park› olarak plan›n›n yap›ld›¤› 1100 
dönümlük bir alan›m›z var. Park› içinde göletler, yürüme parkurlar›
ve kafeteryalarla Sar›yer’e kazand›rmak istiyoruz. Altyap›s›, e¤itim ve
kültür etkinlikleri, çevre ve kent dönüflüm düzenlemeleriyle Sar›yer
her aç›dan zenginleflecek ve güzelleflecek.

“Hep birlikte yaflanabilir bir Sar›yer”
‹dealim mavisi berraklaflm›fl, yeflili temizlenmifl, yollar› flerha flerha
aç›lm›fl, tüneliyle, metrosuyla belediye binas›yla, hastanesiyle, 
turistik merkezleriyle, alanlar›yla marka olmufl bir Sar›yer. Marka
Sar›yer, yaflanabilir bir Sar›yer hep birlikte Sar›yerlilerle, meclis
üyeleriyle, sivil toplu kurulufllar›yla, üniversiteleriyle, sanatç›lar›yla,
sporcular›yla baflar› dolu, baflar› yurdu, baflar› merkezi bir Sar›yer.
Her fley Sar›yer için. Sar›yer’i çok seviyoruz.

“Sahil fleridine Sa¤l›kl› Yaflam Yürüyüfl Parkuru”
Sar›yer'i sa¤l›kl› ve uzun yaflaman›n merkezi haline getirmek için
Sar›yer-Yeniköy aras›nda bulunan k›y› fleridinde Sa¤l›kl› Yaflam
Yürüyüfl Parkuru’nu törenle açt›k. Yeniköy'den Sar›yer'e kadar 
7 km'lik yürüyüfl parkurumuz oldu. 

a new layout with amusement
parks and recreation centers,
mini golf courses, a modern
car park, green spaces, a
modern stage where concerts
and art activities can be held,
where you can do water sports
with festival and handicraft
sites which may be used by our
children for multiple purposes.
By implementing the same
project also on Tarabya Cove,
we want to both beautify our
district and also procure funds
for our Municipality. 

“Two states, one nation:
Haydar Aliyev Park”
Haydar Aliyev statue stands at
the entrance to the park. There
is an Atatürk relief more than
2.5 meters high in a land-
scaped park. We carried out
the opening of the park which
also has a promotional strip
under the “two states, one
nation” philosophy, together
with Azerbaijan President
Haydar Aliyev and Minister of
State Mehmet Ali fiahin.

“Sar›yer will be a model
city”
We will run recreational areas
activities in our district. We
have a land of 1,100 donums
planned as city park in Maslak.
We want to make the park part
of Sar›yer with pools, walkways
and cafeterias. Sar›yer will be
enriched and beautified in all
respects with its infrastruc-
ture, educational and cultural

“Sar›yer, belediyemizin Turizm Bakanl›¤› ve
yat›r›mc›larla yürüttü¤ü  iflbirli¤i sonucu 
turizmde yeni bir cazibe merkezi olacak”

“Sar›yer will be a new center of
attraction in tourism as a result
of our Municipality’s 
collaboration with Ministry of
Tourism and investors” 
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“Sosyal Hizmetler bizim için
çok önemli”
E¤itim Kültür ve Sosyal ‹fller
Müdürlü¤ü bünyesinde uzman
e¤itmenler taraf›ndan verilen
kurslar›m›zdan 450 
kursiyerimiz yararlan›yor.
Sar›yerliler’in büyük be¤enisini
kazanan kurslar›m›zda, 
kursiyerlerimiz bir hobi ile
ilgilenirken ayn› zamanda elde
ettikleri ürünleri satarak da aile
ekonomisine katk› sa¤lamak-
tad›rlar. Bu ifl içinde Sar›yer’de
Han›meli El Sanatlar Merkezi
açt›k. Sosyal Hizmetler,
belediyenin en fazla üzerinde
durmas› gereken hizmet alan›.
Yapt›¤›m›z sa¤l›k taramalar›n›
takiben, gezici sa¤l›k 
otobüsümüzü mahallelerimize
göndererek yeni do¤anlar,
çocuklar ve yetiflkinler genel
muayeneden geçiriliyor. Göz
taramalar› yap›l›p her türlü
tedavi ve ilaç yard›mlar›
belediyemiz taraf›ndan
karfl›lan›yor. Bu arada bu y›l

maddi durumu iyi olmayan 650
çocu¤umuzu sünnet ettirdik.
Yine maddi durumu iyi olmayan
ve bize baflvuran çiftimizi toplu
nikah töreni düzenleyerek
evlendirdik.

“Festivallerle Sar›yer’i d›fla
açt›k”
Sar›yer’i d›fla açan önemli pro-
jelerden biri olarak bu y›l 
3. sünü düzenledi¤imiz Kültür

ve Turizm Festivali bu y›lda
büyük bir coflkuyla geçti.
Sar›yerliler , bu y›l da  farkl›
sanatç›lar›m›zla coflarak 
etkinliklerle hofl vakit geçirdi.
Amac›m›z Sar›yeri bir Kültür ve
Turizm baflkenti yapmakt›r. 

“Daima halkla iç içeyim”
Birlikte yönetiyor, birlikte
çözüyor anlay›fl›yla de¤erli
meclis üyelerimizin ve

activities and environmental
and urban transformation
arrangements. 
“A Sar›yer where every-
one can live together”
My ideal is a Sar›yer which
has become a brand with its
clear blue, clean green,
roads, tunnels, subway, its
city hall, hospital, tourism
centers and space. The
brand Sar›yer, a livable
Sar›yer, altogether with peo-
ple of Sar›yer with members
of assembly, non-govern-
mental organizations, uni-
versities, artists, athletes, a
Sar›yer full of success, home
of success, center of suc-
cess. Everything for Sar›yer.
We love Sar›yer so much. 

“Healthy living walking
course on the coastal
strip”
We launched the healthy liv-
ing walking course on the
coastal strip between
Sar›yer and Yeniköy with a

ceremony to make Sar›yer a
center of healthy and long living.
Now we have a 7-km walking
course from Yeniköy to Sar›yer. 

“Social Services are very
important for us”
450 participants make use of
our courses provided by special-
ist instructors under Education,
Culture and Social Affairs
Department. While taking up a
hobby, our participants also
contribute to the family econo-
my, selling the products they
make in our courses appreciat-
ed greatly by people of Sar›yer.
We launched Han›meli
Handicrafts Center in Sar›yer for
this purpose. Social services is
the field of service a municipali-

ty should be committed to.
Following our health
screenings, we are sending
our mobile health bus to
our neighborhoods, provid-
ing an overall physical
examination to the newborn,
the children and adults. Eye
screenings are carried out
with all treatment and drug
expenses borne by our
Municipality. In the mean-
time, this year we had 650
children of not very good
financial status, circum-
cised this year. Again, we
held a mass wedding cere-
mony for couples who
applied to us, who again
were not well off. 
“We opened Sar›yer to

“‹dealim mavisi berraklaflm›fl,
yeflili temizlenmifl, yollar› flerha
flerha aç›lm›fl, tüneliyle, 
metrosuyla, belediye binas›yla,
hastanesiyle, turistik 
merkezleriyle, alanlar›yla marka
olmufl bir Sar›yer”

“My ideal is a Sar›yer which has
become a brand with its clear
blue, clean green, roads, tunnels,
subway, its city hall, hospital,
tourism centers and spaces”
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halk›m›z›n her zaman görüfl ve
önerilerini almay›, yol
haritam›z› birlikte çizmeyi
hedefledim. Bu yüzden daima
halk›n içinde olmal›y›m diye
düflünüyorum. Sar›yerliler her
zaman benimle makam›mda
görüflebiliyorlar. Ayn› zamanda
vatandafllar›m›z›n acil
ihtiyaçlar›nda  baflvuracaklar›
“Alo Belediye” hizmetini de
bafllatm›fl durumday›z.
Hizmetlerin daha kolay etkin ve
takip edilebilir olmas›
özelli¤iyle “e-belediye”
çal›flmas› bafllatt›k.
Okullar›m›z›n boya, tadilat,
bak›m ve çevre 
düzenlenmelerini yapt›k.
Ö¤rencilerimize k›rtasiye ve
çanta yard›m›nda bulunduk.  Bu
y›l ilçe genelinde bulunan 4 bin
lise ö¤rencimizi Çanakkale’ye
götürerek, tarihimizle 
buluflturduk. Yine Sar›yer
genelinde baflar›l› bin
ö¤rencimizi Kilyos’ taki sosyal
tesislerimizde a¤›rlad›k. 

“Mahalle konaklar›m›z
hizmete giriyor”
Biz yerel yönetim olarak, özel-
likle kültürel ve sosyal dokunun
korunmas›na, günlük hayat›n
yeni renklerle bezenmesine
özel önem veriyoruz. ‹flte
mahalle konaklar› bu yönde
at›lm›fl önemli ad›mlar olarak
bir bir ilçe genelinde 
yay›lmaktad›r. Mahallelerin
uygun yerlerinde infla edilen
konaklar, muhtarl›k, sa¤l›k
oca¤›, vezne gibi hizmetlerin
yan› s›ra sosyal hayata yönelik
bölümleri bar›nd›r›yor. 7’den
70’e her mahalleli burada
toplanacak, mesleki kurslar ve
konferanslar verilecek. Hatta

dü¤ün niflan ve do¤um günleri
en büyük mutluklar da bu flirin
mekanlarda paylafl›lacak. Bu
anlamda Fatih Sultan Mehmet
Mahallesi ve Rumelikava¤›
Mahalle Kona¤› hizmete girdi.

“Özel hayat›m› bile
Sar›yerlilerle geçiriyorum”
Belediye Baflkanl›¤› öyle bir
ifltir ki hiçbir zaman bofl
zaman›n›z kalmaz. Bazen
düzenlenen futbol maçlar›na
kat›larak futbol oynuyorum. Bu
da Sar›yerlilerle zaman
geçirmem için bir f›rsatt›r.  

outside with festivals”
The culture and tourism fes-
tival, the third one of which
we held as an important
project opening Sar›yer to
outside, was held with great
enthusiasm. People of
Sar›yer had a good time this
year again with the partici-
pation of various perform-
ers. Our target is to make
Sar›yer a culture and
tourism capital

“I am always with peo-
ple”
Under the collective man-
agement, collective solution
concept, I always aimed at
getting the opinions and rec-
ommendations of our
esteemed members of
assembly and our people,
drawing our road map
together. That’s why I
believe I should always be
with people. People of
Sar›yer can always meet me
in my office. We also
launched the “Hello

Municipality” line where resi-
dents may call in emergencies.
We started the “e-municipality”
program so that services are
more effective and track-able.
We completed the painting
alteration, maintenance and
landscaping of our schools. We
provided stationery and school
bag aid to our students. This
year, we took our 4 thousand
high school students from all
over the district to Dardanels
to give them a chance to get in
touch with our history. Again,
we played host to our success-
ful one thousand students all
over Sar›yer at our social com-
plex in Kilyos. 

“Neighborhood mansions
are being launched”
As a local administration, we
are committed to the conser-
vation especially of cultural
and social texture to the deco-
ration of daily life with new col-
ors. Neighborhood mansions
are significant cases in point
around the district. The man-

sions built at suitable loca-
tions of neighborhoods
accommodate social life
departments in addition to
services like neighborhood
center, health center and
counters. Each resident of the
neighborhood from 7 to 70
years old will gather here with
occupational courses and
conferences provided. Even
weddings, engagement cere-
monies and birthday parties
will be shared in these nice
spaces. In this context, Fatih
Sultan Mehmet Neighborhood
and Rumelikava¤›
Neighborhood Mansions have
been launched. 

“I even spend my private
time with people of
Sar›yer”
Being a mayor is a job which
leaves you no spare time.
Sometimes I play football,
participating in football
games held.  This gives me an
opportunity to spend time
with the people of Sar›yer.

08Kentveyasam.qxd  9/13/06  12:11 PM  Page 75


